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Rivum cavum, loco qui dicitur lo­
hannis Scutari.

DL. III. 197, 41f.1
sancte Marie in Murrone, sancte 
Marie in Casali piano

DL. III. 197, 41.
in Larino . . . sancti Germani

DL. III. 197, 43 f,
in Lesina . . . sancti Martini

DL. III. 197, 44.
in castro Lenusano sancte Illu­
minate

DL. III. 198, 2f.
in Termolis . . . sancti Benedicti
et sancti Nicholai

DL. II. 198, 5.
sancti Eustasii in Petra abundanti

Chronik 633, 22.
ecclesia sancti Germani in loco qui 
dicitur Aquarola apud Larinum.

Chronik 633,19.
ecclesiam ... vocabulo Sanctus Mar­
tinus, constructam iuxta eandem 
civitatem (Lesinensem), in loco qui 
dicitur Alchisi.

Chronik 778, 7.
ecclesiam sanctae Illuminatae infra 
fines praedicti castri Limessani, loco 
ubi dicitur Petra maiore.

Chronik 661, 36ff.2
de rebus sancti Benedicti in comi­
tatu Termulensi . . . quae sunt nomi­
natim castella quinque, idest Petra 
fracida, Pescloli, Guardia, Ripa ursa, 
et Monte bellu, cum monasterio 
sancti Benedicti et sancti Nycolai.

Chronik 632.18f.
monasterio sancti Eustasii in finibus

Es war an sich wenig wahrscheinlich, daß sich in der gleichen 
Gegend zwei verschiedene Orte gleichen Namens befanden. Andererseits 
war merkwürdig, daß Petrus, wenn es sich doch um einen Ort handelte, 
nicht beide Kirchen unter einem Namen vereinigte, wie er es sonst zn tun 
pflegt. Beide Erwähnungen hat Petrus nicht aus Vorurkunden, sondern 
der Chronik entnommen, die erste Chronik 664, 19, die zweite ebenda 648, 31, 
wo auch Murrone steht, ein Beweis mehr, daß Petrus in der Chronik 
blätterte und hier und dort für seine Besitzliste eine Anleihe machte. Nun 
heißt es aber hier in der Chronik: Necnon et Petrus et Martinus preby­
teri similiter obtulerunt beato Benedicto ecclesiam sancte Marie et 
sancti Appollinaris in eodem Murrone, loco vocabulo Casale planum. 
Daraus hat Petrus zwei Kirchen der heiligen Marie gemacht, eine in 
Murrone, eine in Casali plano. Eine für die Arbeitsweise bei der Her­
stellung der Besitzliste sehr bezeichnende Feststellung, nicht umsichtig 
auch aus folgendem Grunde. Bei den zahllosen Kürzungen in unserem 
Diplom den Vorlagen gegenüber hätte man noch annehmen können, der 
Beinschreiber des Diploms habe wenig sorgfältig abgeschrieben. Diese Er­
klärung ist nun nicht mehr möglich. 2) Trotzdem kann nicht mit 
Sicherheit behauptet werden, daß die beiden Kirchen zu Montebellu gehören.


